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 دهكيچ

 2بـر روي يـادگيري زبـان تمثيلـي     1هدف اين پژوهش، بررسي تاثير آموزش صريح نگاشت اسـتعاري 
نود زبـان آمـوز انگليسـي در ايـن      تعداداست.  4مغز راست و 3چپ ةمكرينتوسط فراگيران داراي چيرگي 

ها در گروه كنترل قرار گرفتند و هيچگونه آمـوزش نگاشـت اسـتعاري     نفر از آن 30ردند. مطالعه شركت ك
) را دريافـت كردنـد. بنـابر نتـايج،     1994نفر ديگر، پرسشنامة چيرگي مغـز (ديـويس،    60دريافت نكردند. 

شـدند.  مغز تقسـيم   راست گروه داراي چيرگي نيمكرة چپ مغز و  گروه داراي چيرگي نيمكرة فراگيران  به
سـپس، بـراي سـنجش     .شـد  اجـرا مدت ده جلسـه   استعاري به آموزش نگاشت آزمون، پس از اجراي پيش

تفـاوت   عمل آمد. نتايج آناليز واريـانس نشـان داد كـه    آزمون به كنندگان پس شركت ي، از ليتمثتوانايي زبان 
 ـ   معناداري ميان فراگيران داراي چيرگي نيم ان تمثيلـي وجـود دارد   كره چپ و راست مغـز در يـادگيري زب

هاي ايـن   . يافتهدهند كاركرد بهتري از خود نشان مي  فراگيران داراي چيرگي سمت راستبدين صورت كه 
 مطالب آموزشي قرار گيرد.طراحان تواند مورد استفاده مراكز تربيت معلم، مدرسان و  پژوهش مي 

 .راست مغزره كمين يرگيمغز، چچپ  ةركمين يرگي، چيمغز يرگي، چيليزبان تمث كليدي: هاي هواژ
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  مقدمه -1
 ندوش يم پنداشته يعناصر همانند ار؛يثابت، چه بس ييناكو اصطلاحات  يلياصطلاحات تمث

، اصـطلاحات  يشـناخت  يزبانشناس ـ ينـون ك يها هين وجود، بنابر  نظري). با ا2012، ي(چن و لا
وف و ك ـزبـان دوم اسـت (لا  ران ي ـنش فراگك ـدن و يشياند ةوي، شيمفهوم ةسامان انگريب يليتمث

 يسب دانش در رابطه با معانك يران برايفراگ مند نظام ةزياز انگ كين امر حاي). ا1980جانسون، 
) 1996و سـزابو (  سـس كووكه ك ـ). همـانطور  2001، سـس كووكاسـت (  يل ـياصطلاحات تمث

 ـ يها  ن گسترهياز دشوارتر يكي، يلينند، زبان تمثك يخاطرنشان م / دوم يزبـان خـارج   يريادگي
(مانند  پژوهشگران از كياند شمار ،يليتمث زبان زيبرانگ چالش تيماه شود. بناخواست يم يتلق

) 2017 ونتـرون، ؛ 2008 لر،كل و لوريت گانگور، ،يليلگيب پالمر،؛ 2012 ،يلا و چن؛ 2016 چن،
 .اند داده قرار توجه مورد را يسيانگل زبان آموزش بافت در يآموز زبان از جنبه نيا يتازگ به

 ردنك ـ حفظ از موثرتر را يليتمث اصطلاحات ييمعنا ةزيانگ از يآگاه ،1يشناخت زبانشناسان
). 2006ندسـترومبرگ،  ي(بوئرز و ل .نندك يم قلمداد دوم زبان رانيفراگ يبرا يزبان ثابت يهافرم
 ـت ي ـن امر نشان دهنده اهميا مـانز و  يك(بئـرز، ا  ياسـتعار  يشـه اصـطلاحات زبـان   ير يريادگي

 يي)، رشـد توانـا  2004بر اساس بافت (دونـگ،   ياستعار ياستنباط معان ي) برا2007نگرز، است
 ـ يي)، توانـا 2008قابل تصور (بـوئرز و اسـتنگرز،    ياصطلاحات استعار يحدس معان  يريادگي

ح يصـر  يها ت در بحثكشر ل بهي) و تما2008وگا، يالكوگا و يالك( ياستعار يها امين و پيمضام
) 1988اول و دوم (لـوو،   يهـا  در زبـان  يل ـياصطلاحات تمث ين زبانيب يها سهيدر رابطه با مقا

مـانس،  يكر و اي ـ؛ بـوئرز، دمچل 2001ر، يانجام شده(مانند بوئرز و دمچل ياست. مطالعات تجرب
ران زبـان  ي ـفراگ ي) بـر رو 2008وگـا،  يالكوگا و يالك؛ 2007مانس و استنگرز، يك؛ بوئرز، ا2004

ران ي ـفراگ يادسـپار يو  يبر رشد آگاه يلياصطلاحات تمث يريادگيثبت ر ميتاث ةدهند دوم، نشان
؛ 2012، ي؛ چـن و لا 2016ر (مانند چـن،  ياخ يها پژوهش از  ين برخياند. همچن زبان دوم بوده

رات مثبـت  يدر رابطه با تاث ي) شواهد2017واسان، يني؛ ژو، مالت و سر2008وگا، يالكوگا و يالك
انـد. آمـوزش نگاشـت     ردهك ـارائـه   يليزش زبان و واژگان تمثبر آمو يآموزش نگاشت استعار

 يجـاد ارتبـاط مفهـوم   يا يبـوده و بـر مبنـا    يشناخت يزبانشناس يها ، برگرفته از روشياستعار
 يش آگـاه ين ارتبـاط در افـزا  يمبدا و مقصد در دو زبان استوار است. ا ين قلمروهايمند ب نظام
 ).  2001سس،كووكها موثر است ( آن كرل ديو تسه ياستعار يران از ساختارهايفراگ
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و  گرفتـه  نظـر  در ييرهايمتغ شود تلاش ديبا، يزبان استعار يريادگي يها يفارغ از دشوار
 ةطبق گفتنند. ك يم فايا يموثر نقش ياصطلاحات استعار يريادگيه احتمالا در كشوند  يبررس

دارد. شـمار   يبسـتگ  يل متعـدد عوام ـ ند، بهيفرا يكعنوان  زبان دوم به يريادگي)، 2003س (يال
ر يران را تحت تـاث يفراگ يليت تحصيموفق يفرد يها ه تفاوتكاند  از مطالعات نشان داده ياديز

 ـاز ا يكـي ). 1993، يگـزال و الانصـار  ي؛ و1994چ، روسر و دگـروت،  ينتريدهند (پ يقرار م ن ي
اسـت   "يمغـز  يرگ ـيچ"گـذارد،   ير م ـيزبـان دوم تـاث   يريادگيشود بر  يه تصور مكها  تفاوت
، 1شـدن مغـز   يه جـانب ي). بنـابر فرض ـ 2017، ينـام و صـابر  يك؛ ن2007؛ براون، 2005س، ي(مور

راست و چپ مغـز نسـبت داده    يها رهكمين به يمتفاوت يردهاكارك ، كودكهمزمان با رشد مغز 
اطلاعات است، در  يليو تحل يپردازش منطق چپ مغز، مربوط به ةركميشوند. بعنوان مثال، ن يم
) 2007ابـد. بـراون (  ي ياختصاص م ـ يو عاطف يلكپردازش اطلاعات  راست به ةركميه، نيكالح

آمـوزان چـپ    ند: زبـان ك يآموزش مدرسان را گزارش م كران با سبيفراگ يمغز يرگيارتباط چ
را  ييآمـوزش اسـتقرا   كمغـز سـب   آمـوزان راسـت   ) و زباني(استنتاج ياسيآموزش ق كمغز سب

 دهند. يح ميترج
ح نگاشـت  يرآموزش صـر يتـاث  يبررس ـ ر شده، پژوهش حاضر بهكت موارد ذياهم به با توجه

چـپ   ةركمين يرگيچ يران دارايفراگ يليزبان تمث يريادگيبر  يق قضاوت ذهنياز طر ياستعار
 پردازد.  يمغز م راست و

 پژوهش ةنيشيپ -2
 ياستعار آموزش نگاشت -2-1

 ـبـر نظر  ياسـتعار آموزش نگاشت ه يه اساس نظركن است يده بر ايعق ه معاصـر اسـتعاره   ي
) بسـط داده شـده اسـت.    2001( سـس كووكشـنهاده  ي) استوار است و مطـابق پ 1993وف، ك(لا

 يارك) استعاره را سـازو 1990وف و جانسون، ك؛ لا 2014؛1993وف، ك(لا يزبانشناسان شناخت
ن يـي تبح و يبـرد و هـدف آن تشـر    يخاص تجربـه بهـره م ـ   2قلمرو يكه از كدانند  يم يمفهوم
، 3اسـتعاره و مجـاز   يهـا  يژگ ـيل وي) با تفص ـ2001( سسكووكگر است. يد ياز نوع ييقلمرو

ل يه هـدف آن تسـه  ك ـنـد  ك يه ميح را توصيصورت آموزش صر به ياستفاده از نگاشت استعار
 __________________________________________________________________  
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زبـان اول و دوم اسـت.    يل ـيم تمثيان مفـاه ي ـهـا، م  قلمـرو  ةونددهنديپ يندهايفرا يساختاربند
زبـان   يران مجارسـتان ي ـفراگ ةخـود در بـار   يررسـم يش غيه بر آزماكيت )، با2001( سسكووك

ران زبـان  ي ـآمـوزش فراگ  يمختلف، بـرا  ياستعار يها نگاشت يريارگك، در رابطه با بيسيانگل
 نند.كل يرا تسه يند معناسازيتوانند فرا يها م ن نگاشتيه اكدهد  يدوم، نشان م

 يهــا دو گــروه نگاشــت بــه يراســتعا يهــا ). نگاشــت2001ســس (كووكبنــابر پــژوهش 
مبدا و مقصـد   يها شوند. اگر زبان يم يبند طبقه 2يشناخت معرفت يها و نگاشت 1يشناخت يهست

 يشناخت يهست يها داشته باشند، نگاشت يمتفاوت يزبان يها سان، اما عبارتيك ياستعاره مفهوم
 يهـا  ا و مقصـد، ارتبـاط  ، در دو زبان مبدين اصطلاحات زبانينند تا بك يم كمكزبان آموزان  به

 ANGER IS). بعنـوان مثـال، در اسـتعارة مفهـومي     2001ومي ايجـاد كنند(كووكسـس،   مفه ـ

FIRE/HEAT   ـ كيمشـتر  ييربنـا ير زك ـ(خشم آتش/گرمـا اسـت)، تف  و  ين دو زبـان فارس ـ يب
 كمشـتر  يمفهـوم  ة، استعاريشناخت يهست يها جه بر طبق نگاشتيمشهود است. در نت يسيانگل

 وجود دارد. يسيو انگل يخشم آتش/گرما است) در دو زبان فارسدر سطح عام (
 يزبان يها ان عبارتيشباهت م يل اصليه دلكداد  ) نشان1392و عموزاده ( يپژوهش صراح

و  كمشـتر  يات بـدن ي ـ، وجـود تجرب يو فارس ـ يس ـيانگل يها مرتبط با احساس خشم در زبان
اسـت. بـر    يصورت جهان ها به ه انسانن همياحساس خشم ب يكيولوژيزير فيمشابه تاث يالگوها

را  ييها تواند استنباط يم ين مطالعه، قلمرو مبدا استعاره گرما/آتش در زبان فارسيج اياساس نتا
خـتن  ير ياملا متفاوت است. بعنوان مثال، در زبـان فارس ـ ك يسيه با زبان انگلكاورد يوجود ب به

، خشم با احساسـات  يسيزبان انگلند، اما در ك يشخص، خشم فرد را خاموش م يآب سرد رو
ه ك ـ ين، در مـوارد يند. بنـابرا كدا يتواند نمود پ يد ميا علاقه شدياق و يل و اشتيمانند م يگريد

 يهـا  نـد، نگاشـت  ك يجاد م ـيا يگريرا در زبان د يمتفاوت يها زبان، استنباط يكقلمرو مبدا در 
 ـ ييمعنا يها جاد ارتباطيق اياز طر يشناخت معرفت  يبـرا  كمحـر  يـك عنـوان   ن، بـه ن دو زبـا يب
 نند.ك ينقش م يفايا ياستعاره مفهوم يكص بخش منطبق در يتشخ

 ـداشـته و   يمتفـاوت  يمفهوم يها به طور خلاصه، اگر دو زبان، استعاره زبـان شـامل    يـك ا ي
ران يفراگ توانند به يم يشناخت معرفت يها گر وجود ندارد، نگاشتيه در زبان دكباشد  يا استعاره

 نند.  كجاد يمبدا و مقصد در ذهن خود ا يها ن اطلاعات قلمرويب يتا ارتباط مفهوم نندك كمك

 __________________________________________________________________  
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 ـ  ـيچن، ل ران ي ـ، فراگيشـناخت  يهـا  كنـه  نقـش سـب   يرا در زم يا )، مطالعـه 2014ن (ين و ل
انجــام دادنــد.  يو آگــاه يادســپاري هــا از نقطــه نظــر بــه آن ياســتعار يگســترش بســندگ در

نـه و  يزم متفـاوت (وابسـته بـه    يشـناخت  يها كبا سب ينيچ يدانشجو 53نندگان شامل ك تكشر 
هـا آمـوزش شـامل     از گـروه  يكـي ه در دو گروه متفاوت قرار گرفتند. كنه) بودند يمستقل از زم

ج يردنـد. نتـا  كافـت  يدر 2يبـر نگاشـت اسـتعار    يآموزش مبتن يگريو د 1يمفهوم يها استعاره
بردند،  يشتريبهره ب يمفهوم يها آموزش استعاره نه ازيزم ران وابسته بهيه فراگكداد  مطالعه نشان

دسـت   يجه بهترينت به يبر نگاشت استعار ينه از آموزش مبتنيران مستقل از زميه فراگيكدر حال
 يشناخت كران با سبيجه بهتر فراگياز نت كيآزمون در هر دو گروه حا ج پسين نتايافتند. همچني

 نه بود.  يمستقل از زم
ــات اخ ــمطالع ــان ي ــر نش ــد  يم ــده ــاك ــدود كه ت ــداد مح ــژوهش در زم ينون تع ــه يپ ن

انجام شـده اسـت    يصورت تجرب به يليآموزش زبان تمث يبرا ياستعار يها نگاشت يريارگكب
ه احتمــالا در كــشــرح آنچــه  يبــرا ييهــا تــوان تــلاش يانجــام شــده را مــ يارهــاكشــتر يب و

؛ 2008وگــا، يلاكوگــا و يالك؛ 2012، يرد(چن و لاكــ يگــذرد تلقـ ـ يرنــده مـ ـيادگي ذهــن
م از زبـان اول  يو انتقـال مفـاه   ياستعار يها استفاده از نگاشت ةن، انگاري). بنابرا2014 وف،كلا
ش يپ يخوب يل نظري، پتانسيژه در بافت آموزش زبان خارجيو زبان تازه آموخته شده دوم، به به

 .رو دارد

 يو نقش نگاشت استعار يليزبان تمث يريادگي -2-2
ا يــ يلــيزبــان تمث )،1393(ينيوة الــدكو مشــ يفي، شــريقونســول انيــعرفان ةطبــق مطالعــ

هـا   آن انتقـال  قـادر بـه   يه افـراد بـا زبـان لفظ ـ   ك ـ ياز معان ياريتواند در انتقال بس يم يلفظ ريغ
) 1980وف و جانســون (كــنقــل از لا ن بــهيهــا همچنــ آن رد.يــمــورد اســتفاده قــرار گ ســتند،ين

ــزارش ــ گ ــد ك يم ــنن ــامانك ــوم ةه س ــر يمفه ــاس دارااف ــتعار ياد، در اس ــت.  يذات اس اس
 شــده، اســتنتاج م،يرمســتقيغ ،يلــيتمث ،يفرازبــان اســت ييمعنــا ،يالفظــ رتحــتيغ معنــاي"
 ،ينيالـد  وةكمش ـ و يفيشـر  ،يقونسـول  اني ـ(عرفان "حـذف  قابـل  و بافت به وابسته ،يبكيرتريغ

ه عبارتنـد  شـد  ييشناسـا  يل ـيتمث زبـان  نـوع  هشت. بنابر مطالعات انجام شده،  )31ص ،1393

 __________________________________________________________________  

١- Conceptual Metaphor (CM) 
٢- Metaphoric Mappings (MM) 
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ــه ،3ميرمســتقيغ درخواســت ،2اصــطلاح ،1غــراقا از:  ،6اســتعاره ،5قــتيحق تمــانك ،4طعن
 .8هيتشب و 7يتصنع پرسش

 ـ ،يعنـوان زبـان خـارج    به يسيران انگليه فراگك) معتقد است 2010چن (  اصـطلاحات  نيب
 يادسپاري قيطر از اول وهله در هك) ها هيناك وها  المثل ضرب(مانند  ثابت اصطلاحات و يليتمث
 عنـوان ) 2014وف (ك ـه لاكاما همانطور  .شوند ينم ليقا زيتما شوند، يم فراگرفته يازبرخوان و
 يارهاكان يوندها، مين اصطلاحات از رهگذر پيه اكن باورند يبر ا يشناسان شناخت ، زبانندك يم

و معنا. چن  ن  فرميب يقرارداد يوندهايق پيشوند، نه از طر يجاد ميا يم شناختيروزمره و مفاه
ان ي ـعنوان زبان دوم قادر بودند فرق م به يسيآموزان انگل ه دانشك) گزارش دادند 2012( يو لا

ــياصــطلاحات تمث ــيرتمثيو غ يل ــد.يرا تشــخ يل ــ آن ص دهن ــوانن يهــا همچن ــدك عن ــ ردن ه ك
ا عـدم وجـود اصـطلاحات    يوجود  ةقضاوت در بار يبرا يشترينندگان، اعتمادبنفس بك تكشر 

ات ي ـقادر بودنـد از تجرب  يعنوان زبان خارج به يسيران انگليگافرن، ياشتند. افزون بر اد يليتمث
) 2016ن چـن ( يننـد. همچن ـ كاسـتفاده   يل ـيزبـان تمث  يها ص استفادهيتشخ يخود برا كمشتر

زبـان   يادسـپار يو  يآگـاه  يمحـور بـر رو   شـناخت  يآموزش نگاشت استعاراثرات  يبررس به
از بهبـود   كيچن حا يها افتهيپرداخت.  يعنوان زبان خارج به يسيران انگليگافرتوسط  يليتمث
ن يچن بود. هم يعنوان زبان خارج به يسيران انگليگافرتوسط  يليزبان تمث يادسپاري و به يآگاه

 يشـرفت زبـان  يپ منجـر بـه   يق نگاشت استعاريه آموزش از طركن مطالعه نشان داد يا يها افتهي
 شد. ين مييپا يزبان يران با بسندگيفراگ

 مغز) يرگي(چ تسلط -2-3
را  يخاص ـ يهـا  روزمره افراد نقـش  يمختلف زندگ يها تيهر دو سمت مغز در انجام فعال

 رهك ـمين يهـا  يژگيو انيم هك ياديز يها تفاوت رغم يعل)، 2000( براون ةگفت به عهده دارند. به
 __________________________________________________________________  

١- Hyperbole 
٢- Idiom 

٣- Indirect request 

٤- Irony 

٥- Understatement 

٦- Metaphor 

٧- Rhetorical question 

٨- Simile 
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 ـبـا ا  .نندك يم ملع واحد "ميت" كي عنوان به رهكمين دو نيا دارد، وجود مغز چپ و راست ن ي
ره ك ـمين يرگ ـيچ يگـر دارا يد يچـپ مغزنـد و برخ ـ   ةركمين يرگيچ يافراد دارا يوجود برخ

ها در پرداختن  آن دام ازكت هر كره راست و چپ را مشاركمين يرگي) چ1996راست. فلدمن (
د. ن ـك ينترل م ـكمتضادش را در بدن  يها داند. مغز انسان بخش يخاص م يا فهيا وظيت يفعال به

انسـان را   يزندگ يها ن امر تمام جنبهيه همكند، ك ينترل مكار و احساسات را كن مغز افيهمچن
، ارتبـاط  يرد زبـان كارك ـ و  يعصـب  ي)، آنـاتوم 1985س (يدهد. مطابق نظر ال ير قرار ميتحت تاث

ار، ك ـوف، جوينقـل از سـو   ، به1980ه مونزرت (كن، همانطور يبا هم دارند. افزون بر ا ياريبس
 يذهن ـ يها تيمختلف مغز فعال يها ند، بخشك ي) خاطرنشان م2014زادگان و مروت،  يورض

 ):118، ص. 2000گفته براون ( نند. بهك يرا پردازش م يگوناگون

ــشــرفت نظريرگــذار در پيتاث يمغــز، موضــوع راســت  چــپ و ةركــمين يرگــيچ ه ي
 يهـا  رهك ـمين بـه مختلـف   يردهـا كارك، كودك ـزبان دوم است. با بالغ شدن مغـز   يريفراگ
، يل ـي، تحليچـپ مسـئول پـردازش منطق ـ    ةرك ـميابنـد. ن ي يص ميمغز تخص راست و چپ

 ـر ديراست تصـاو  ةركمياطلاعات است و ن يو طول ياضير  يداريو شـن  يا ، لامسـه يداري
 يشـتر يب يياراك ـ يو عاطف يلكپردازش اطلاعات  يه براكند ك يم يادسپاريافت و يدر را

 دارد.

ننـد،  ك ير م ـكمغز خود ف راست ه با بخشك يسانك، ندك يم اني) ب2001(ه براون كهمانطور 
ننـد و در  كان ي ـار و احساسات خـود را ب كو رقص، اف يقيتوانند با استفاده از هنر، موس يبهتر م

 لمـات ك بـا  را خـود  احساسـات  و ارك ـافننـد،  ك ير مكه با بخش چپ مغز خود فك يبرابر، آنان
 از يبرخ دهيعق . بهنندك يم ابراز يكينولوژكت يها سامانه و يرنوشتا و يعدد يها ولمفر موجز،

 يرگفتاريراست، مغز غ ةركمياوست و ن يو گفتار يچپ مغز فرد، مغز منطق ةركميدانشمندان ن
 ـن نظريد اييدر تا ي) شواهد2005س (ياوست. مور يو شم ران زبـان دوم  ي ـه فراگك ـافـت  يه ي
ننـد.  ك يسـب م ـ ك يياسـتقرا  يلاس ـكط ير مح ـد يشـتر يت بيچپ، موفق ةركمين يرگيچ يدارا
رد كارك ـچـپ،   ةرك ـمين يرگ ـيران زبان دوم بـا چ يه فراگكد يجه رسين نتيا ) به1982( يكاستو
و مواجهـه   يات متعدد و متوالي، انجام عمليات زبانيجزئ يريفراگلمات مجزا، كان يدر ب يبهتر
نظـر   گر بهيد يدد دارند. از سومج يو سازمانده يگذار ، برچسبيبند ، دستهيانتزاع ميمفاهبا 
ها،  تيلكر، يدر رابطه با تصاو يرد بهتركاركره راست، كمين يرگيچ يران دارايه فراگكرسد  يم

 دارند. يو اصطلاحات هنر ياحساس يها نشكها، وا استعاره
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 يرگ ـيچ يران داراي ـه فراگك ـدهـد   يمغـز نشـان م ـ   يرگيچ يمرور مطالعات گذشته بر رو
ت ي ـ)، موفق2012(دولگـر،   يزبـان آمـوز   يراهبردهااز لحاظ استفاده از چپ و راست  ةركمين

ــفراگ در ــام و صــابريكواژگــان (ن يري ــ)، 2017، ين ــك يريادگي ــان يل ) و 2011(اوفــلاز،  يزب
) بـا هـم تفـاوت دارنـد. بطـور مثـال،       2017و روسلان،  كيمان، باي، سلي(و يليتحص تيموفق

 يريادگيــران بريــفراگ يمغــز يرگــير چيتــاث ةنــيدر زم يا )، مطالعــه2017( يو صــابر نــاميكن
ــد.  واژگــان ــدون  9مغــز و  راســت 23چــپ مغــز ،  18ننــده (ك تكشــر 50انجــام دادن نفــر ب

ردنـد.  كافـت  يسـان در يك) با سـطح زبـان متوسـط آمـوزش لغـات را بصـورت       يمغز يرگيچ
دو  بت بـه نس ـ يرد بهتركاركچپ،  ةركمين يرگيچ يران دارايه فراگكآزمون نشان داد  پس جينتا

 ـران در ي ـت فراگير جنس ـياز عدم تاث كيها حا افتهين يگر داشتند. همچنيگروه د  لغـات  يريادگي
 ها بود.  آن

 ـشمندان بر اياند ي)، برخ2014گران (يوف و ديگفته سو به  يران داراي ـه فراگك ـن باورنـد  ي
 يرگ ـيچ يران داراي ـبا فراگ يليتحص يها طيرد در محكارك ةويچپ، از لحاظ ش ةركمين يرگيچ
ننـده  كنتـرل  كچـپ مغـز    ةرك ـميه نكن باورند يها بر ا ن آنيراست تفاوت دارند. همچن ةركمين

، شـم و  يقيراسـت احساسـات، موس ـ   ةرك ـميو نوشـتن اسـت و ن   ياضيحافظه، زبان، منطق، ر
 ند.ك يم تيريمدها را  دگاهيد

طـور   به يمغز يرگيو چ يدر مورد آموزش نگاشت استعار ينون مطالعاتكتا هكنيرغم ا يعل
 ،ي؛ و2017 ،يو صـابر  نامكي؛ ن2012 ،يو لا چن؛ 2016جداگانه انجام شده است (مانند چن، 

آمـوزش نگاشـت    ريتـاث  ةبـار در  يا مطالعـه  چي)، تـا امـروز ه ـ  2017و روسلان،  يكبا مان،يسل
چپ و راسـت انجـام نشـده     ةركمين يرگيبا چ رانيگافر يليزبان تمث يريادگي يرو بر ياستعار
 ـدر بافـت ا  يل ـيثيزبـان تم  يريادگيدر  يمغز يرگيچ ين نقش احتمالي. همچناست ران هنـوز  ي

سـوالات   ق پرداختن بهيحاضر تلاش دارد از طر ةن مطالعيقرار نگرفته است. بنابرا يمورد بررس
 د:ين خلاء را مرتفع نمايل ايذ

 ـبـر   ير معنـادار ي، تـاث يا آموزش نگاشت استعاريآ .1 وسـط  ت يل ـيزبـان تمث  يريادگي
 دارد؟ يعنوان زبان خارج به يسيانگلران يفراگ

 يران داراي ـفراگ يليزبان تمث يريادگيبر  ير متفاوتيتاث يا آموزش نگاشت استعاريآ .2
 ره راست دارد؟كمين يرگيچ يران دارايچپ و فراگ ةركمين يرگيچ
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 روش پژوهش -3
 يريگ نمونه و روش نمونه -3-1

سطح متوسـط   يرانيآموز مونث ا زبان 120بارت بودند از ن مطالعه عيه اينندگان اولك تكشر 
بـودن و   ل در دسـترس يدلا ها به ل بودند. آنيز زبان شهر تهران در حال تحصكاز مرا يكيه در ك

سال  31تا  18ها از  آن يف سنيدر دسترس انتخاب شدند. ط يريگ ق نمونهيبودن، از طر  يعمل
نفر داده شـد   120ن يا به )PET( يسيانگل ين مقدماتبود. آزمو يها فارس آن ةهم يو زبان مادر

 ـ از آنيه امتك يسانكنفر از  90ها،  از آنيو بر اساس امت  يـك ار بـالا و  ي ـانحـراف مع  يـك ن يها ب
 ده شدند.يت در مطالعه برگزكشر ين قرار داشت، برايانگين مييار پايانحراف مع

 ها داده يابزار گردآور -3-2
 )PET( يسيانگل يآزمون مقدمات3-2-1

ننـدگان از نظـر   ك تكشـر  تجـانس   يبررس يبرا يعنوان ابزار به يسيانگل يآزمون مقدماتاز 
 يج معرف ـيمبركدانشگاه  ESOLن آزمون توسط بخش امتحانات ياستفاده شد. ا يزبان يبسندگ

ه ك ـران با سطح متوسـط اسـت   يفراگ يبرا يآزمون)PET( يسيانگل يآزمون مقدماتشده است. 
روزمـره را   يارهـا كمنظـور انجـام    بـه  يس ـيله زبان انگليوس ارتباط به يا در برقراره آن ييتوانا

ل شـده  كيتش يو گفتار يداري، شنيمطلب و نوشتار كن آزمون از چهار بخش دريسنجد. ا يم
ه ك ـاز، ي ـامت 25سـوم  بخـش  از و سـرانجام،  يامت 25دوم بخش از دارد، يامت 50است. بخش اول 

 ـاهـداف ا  ين آزمـون بـرا  ينان از مناسب بودن اياطم يشود. برا ياز ميامت 100ها  مجموع آن ن ي
 يننـده دارا ك تكشـر   30 يرو يش ـيطـور آزما  بـه  يداريمطلـب و شـن   كدر يها مطالعه، بخش

ه ك ـبـود   0.76ها  رونباخ آنك يمطالعه اجرا شدوآلفا ينندگان اصلك تكشر مشابه با  يها يژگيو
محاسبه  يو نوشتار يگفتار يها بخش ييايپا ن،يهمچنشود.  يمحسوب م يت بخشيسطح رضا

ه قابـل قبـول   كبود  0.82و  0.75ب يترت به يو نوشتار يگفتار يها بخش يبرا يياين پايشد. ا
 است.

 مغز يرگيپرسشنامه چ -3-2-2
مغـز   يرگ ـي، پرسشـنامه چ يمغـز  يرگ ـين چيـي تع ين مطالعـه بـرا  يابزار مورد استفاده در ا

دام براسـاس  ك ـه هرك ـتم اسـت  يآ 39ن پرسشنامه شامل ي) است. ا1994س (يويچپ/راست د
 مهلـت  قهيدق 20 فرم ليمكت يبرا نندگانك تكشر  الف، ب و پ هستند. يا نهيگز 3اس يمق يك
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 يهـا  نـه يگز يهـا  ران و تعداد انتخابياز فراگ يكاز هر يمحاسبه امت ير براي.از فرمول زداشتند
 ـ. ا13 - {3/[(c”s×2“) + (b”s×3“) + (a”s×1“)]}استفاده شـد:  (c) ) و پb)، ب (aالف( ن ي

بعنوان مثال،   ) انجام شد.2011( يدريو ح يريدست آمده در مطالعه خب ج بهينتا يامر در راستا
عدد باشد، طبق فرمول  c ،8نه يو گز b ،21نه ي، گزa ،10نه يگز يبرا يفرد ياگر تعداد پاسخها

 خواهد بود.16,6ور كن فرد از پرسشنامه مذيا يير شده، نمره نهاكذ
ه ك ـ ييهـا  چـپ و آن  ةرك ـمين يرگ ـيچ يردند، داراكسب ك 13متر از كاز يه امتك يرانيفراگ

ن در مثال بالا يره راست در نظر گرفته شدند. بنابراكمين يرگيچ يبود دارا 13 يها بالا از آنيامت
 كوك ـه يكشود. باوجود يره راست محسوب مكمين يرگيچ يدارا  13≥16,6ل كبا نمره  يفرد

را  يمغـز  يرگيرونباخ پرسشنامه چك ينان آلفاي) سطح اطم2014و2010 كوكنقل از  ، به2005(
 يننــده داراك تكشــر  30 يرو يشــيصــورت آزما گــزارش نمــوده اســت، پرسشــنامه بــه 0.87

 يرونباخ بدست آمده بـرا ك ياجرا شد. شاخص آلفا ينندگان اصلك تكشر مشابه با  يها يژگيو
 است. يه سطح قابل قبولكبود  0,72اس ين مقيا

 يليآزمون زبان تمث آزمون و  پس شيپ -3-2-3
 ـك ـبـود   يس ـيتم انگليآ 30مشتمل بر  يليتست زبان تمث  يهـا  از فرهنـگ  يه در آن جملات

تم يآ 22تم، يآ 30ن يشده بود. از ا ينترنت گردآوريو ا ييايكآمر يسيانگل يره زبانيك، پيواژگان
 يزبـان فارس ـ  آزمـون بـه   آزمون و  پـس  شيار تست در پكراهبودند.  يلياصطلاحات تمث يدارا

 هك ـ ردنـد ك يم ـ مشـخص  و خوانـده  را جمـلات  سـت يبا يم رانيفراگ آن، مطابق هكنوشته شد 
 ح دهنديران خواسته شد تا توضياز فراگ ني. همچنريخ اي ندايليتمث اصطلاحات يدارا جملات

تسـت زبـان    هكاست  يادآوري لازم به .ريخ اي بود سريم جملات كدر يليتمث ركتف قيطر از ايآ
 ـا بـه  ،ديگرد يطراح يتست مواز بصورت دو آزمون پس  و آزمون شيپدر  يليتمث ه ك ـن معنـا  ي

 ها با هم متفاوت بود. آن بيشه سوالات و ترتير يول ها در هر دو آزمون با هم برابر تميآتعداد 
 نيهم ـ درردنـد.  كاسـتفاده   يسارشناكتست، از اجماع  يينان از رواياطم يپژوهشگران برا

 ،يخـارج  زبـان  عنـوان  بـه  يسيانگل زبان آموزش رشته يتراكد كمدر يشخص دارا دو راستا،
ند آزمـون  يسازه تست از فرا يينان از رواياطم ين برايقرار دادند. همچن ينيها را مورد بازب تميآ
ابـزار انـدازه   سازه  ييروانشان دادن  يند، براين فراي) استفاده شد. طبق ا2007براون ( كيكيتف
هـا   آن ييه توانـا ك يآزمون در دو گروه ييربنايسازه ز يابيارز ين ابزار برايتوان از ا ي، ميريگ

 ـرد اكارك ـ رد. اگر ثابت شـود  كرسد استفاده  ينظر م ار متفاوت بهيبس يياز لحاظ آن توانا ن دو ي
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 يري ـن ابزار اندازه گيه اكرد ك يريجه گينگونه نتيتوان ا يمتفاوت هستند، م يگروه از نظر آمار
 يـي ن از رواينـد و بنـابرا  ك يريگ رود اندازه يه انتظار مكدهد  يقرار م يابيرا مورد ارز يزيآن چ

ران، ي ـاز دو گـروه از فراگ  يل ـير، تست زبان تمثكند فوق الذيسازه برخوردار است. براساس فرا
عمـل   ، بـه )upper-intermediate(متوسـط   يو بـالا ) pre-intermediate(ماقبل متوسط  يعني

ل قرار گرفت و يمستقل مورد تحل يها بدست آمد با استفاده از آزمون ت ه از گروهك يآمد. نمرات
ران يفراگ نسبت به يرد بهتركارك بالا  متوسط به يسطح بسندگ يران دارايه فراگكج نشان داد ينتا

 ماقبل متوسط داشتند.
 يتسـت بـر رو   يشيآزما يق اجرايرونباخ و از طرك ياتست با استفاده از آلف ييايسپس پا

ج يمطالعه محاسبه شد. نتا ينندگان اصلك تكشر مشابه با  يها يژگيو يران داراياز فراگ يگروه
 ين آزمون بـرا ياست. سپس از ا يه شاخص قابل قبولكبودند  0,67 ييايشاخص پا ةدهند نشان

 يرگ ـيچ يران داراي ـفرآگ يعن ـيان سه گروه، نندگك تكشر  يليزبان تمث ييرد تواناكارك سنجش 
 نترل استفاده شد.كره راست و چپ مغز و گروه كمين

 نديفرا -3-3
زبـان آمـوز مونـث     120ننـده و سـپس   ك تكشـر   30تعداد  به يسيانگل يابتدا آزمون مقدمات

 آمـوزان  زبـان  سـطح متوسـط داده شـد.    يزبان آموز دارا 90و  يعنوان زبان خارج به يسيانگل
ن بـود  يانگي ـن مييار بـالا و پـا  ي ـانحراف مع يكن يها ب ه نمرات آنك آخر دسته دو مجموعهريز
ت در مطالعـه حاضـر انتخـاب    كشر يبرا يزبان ينندگان همگن از نظر بسندگك تكشر عنوان  به

رده كافت نيرا در يآموزش نگاشت استعاره كنترل قرار گرفتند كزبان آموز در گروه  30شدند. 
 60 بـه  يمغـز  يرگ ـيپرسشـنامه چ  .دنديد آموزش موسسه، متداول يآموزش شرو طبق صرفاو 

ها مشـخص شـود. لازم    چپ و راست آن ةركمين يمغز يرگيمانده داده شد تا چيزبان آموز باق
طـور   بـه  يزبـان فارس ـ  توسط مدرس خوانده و به يك به يكپرسشنامه  يها تميآه كر است كذ به
نفـر   39ج، يبر اساس نتا ردند.كها را انتخاب  نهيزان گزح داده شد و سپس زبان آمويامل توضك

ه دو گـروه  ك ـره راست بودند كمين يرگيچ ينفر دارا 21چپ و  ةركمين يرگيچ يها دارا از آن
محقـق سـاخته    يل ـيآزمـون زبـان تمث   يـك ش از آمـوزش،  يل دادند. پكيمطالعه را تش يشيآزما
نتـرل داده شـد.   كش و گـروه  يآزما يها گروه ياعضا آزمون به شيعنوان پ تم، بهيآ 30ل از كمتش
 ر بود:يل زكش به 26و  25 يها تميطور مثال آ به
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25) The match blew out in the wind. 

26) They’ve blown out every team they’ve played this season. 

 بودنـد مشـخص   يل ـيها شامل اصطلاحات تمث آن ه از نظركرا  يست جملاتيبا يران ميفراگ
ا چنـد جملـه   ي يكو در قالب  يزبان فارس ن اصطلاحات را بهيخود از ا يشخص كرده و درك

 ردند.ك يادداشت ميمختصر 
 ) ارائه شد:2001( سسكووكر براساس يسپس آموزش طبق مراحل ز

رد و كآموزش  لاسكدر  يلياصطلاحات تمث يحاو يالف) مدرس در دو جلسه، متن
 رد؛كار رفته بحث ك به يلياز موارد تمث يكهر  ةدر بار

 يس ـيو انگل يفارس يدر زبانها يكمتافور يها نهين زميجاد ارتباط بيل متون، ايدر تحل
ح داده يران توض ـي ـفراگ ، ابتدا بـه يلاسك يتوسط مدرس مورد بحث قرار گرفت. در بحثها

 يهـا  و نگاشـت  1يشـناخت  يهسـت  يهـا  دو گروه نگاشـت  به ياستعار يها ه نگاشتكشد 
 يمفهـوم  يهـا  ، نگاشـت يشناخت يهست يها شوند. نگاشت يم يطبقه بند 2يتشناخ معرفت
) و مقصـد  يمبـدا (فارس ـ  يهـا  ل دهنده در قلمرو زبـان كين عناصر تشيه تطابق بكهستند 
 نند، مانند:ك يف مي) را توصيسي(انگل

Metaphor: Anger is heat 
1) She got red with anger.  

 ت قرمز شده بود.يعصبان) از شدت 1استعاره: خشم گرمااست.

م گرمـا و  ين مفـاه يب يك به يكن جملات تطابق يه در مثال مشخص است، در اكهمانطور 
 خشم در دو قلمرو مبدا و مقصد وجود دارد.

در قلمـرو مبـدا(گرما) را    ياطلاعـات عناصـر زبـان    يشناخت معرفت يها ه نگاشتيكدر حال
 دهند، بعنوان مثال: يعناصر موجود در قلمرو مقصد(خشم) انتقال م به

Metaphor: Anger is heat/fire. 

2) The inflammatory speech made the audience angry. 

 __________________________________________________________________  

١- Ontological 

٢- Epistemic 
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 استعاره:خشم گرما/آتش است.
 
 رد.كن ين، مخاطبان را خشمگي) نطق آتش2

 ـ يـك  بـه  يكن مثال، انطباق يدر ا مبـدا(آتش) و   يدر قلمروهـا  يمفهـوم  يهـا  ن اسـتعاره يب
نطـق   يسيان ساده، در زبان انگليب وجود ندارد. به يسيو انگل يفارس يها انمقصد(خشم) در زب

انگر ي ـن بينطق آتش ـ يك، يه، در زبان فارسيكشود، درحال يت مخاطبان مين موجب عصبانيآتش
تـوان نطـق    يم ـ يشناخت ، بر طبق نگاشت معرفتين موارديز بودن آن است. در چنيجان انگيه

آتـش (خشـم)  موجـب شـعله      يختن آن رويه ركرد كه يشبه سوخت تيشب يزيچ ن را بهيآتش
 شود. يورتر شدن آن م

و  )2014ن(ين و لي)، چن، ل2012( ير مانند چن و لايمطالعات اخ سپس مدرس با اشاره به
 يهـا  ص و اسـتفاده از انـواع نگاشـت   يزبان آموزان ازنحوه تشـخ  يت آگاهي) ،اهم2016چن (
ران، ي ـه فراگياول ييح دادوجهت آشنايرا توض يند معناسازيل فرايها در تسه آن و نقش ياستعار

(خشـم آتش/گرمـا    يها استعاره ي) برا1392و عموزاده( ير صراحيه در مطالعه اخك ييمثالها به
 رد.كان احساس خشم ارايه شده بودند اشاره يب يبرا يفارس ياست) در عبارات استعار

در دو قلمرو مبـدا و   ياستعار يها جاد نگاشتيدرباره نحوه ا يلاسك يها ب)پس از بحث
هـا و   يژگ ـيها خواسته شد و ردند و از آنكافت يدر يلياصطلاح تمث 10نندگان ك تكشر مقصد، 

 نند؛كدا يپ يو فارس يسيانگل يها متناظر را در زبان يمعان
ها خواسته  ه و سپس از آنشد داده آموزش يمجاز يفضا از استفاده رامونيپ رانيفراگ ج) به

 اورند؛يلاس بك رده و بهكدا يرا پ يليحداقل پنج اصطلاح تمث يحاو يتنشد، م
 لاس مورد بحث قرار گرفت؛كدر  يليل شدند و هر اصطلاح تمثيران تحليد) متون فراگ

ر ك ـف يو فارس ـ يس ـيدر انگل يليتمث يها ران خواسته شد درباره معادلين از فراگي) همچنه
 نند.ك

آزمـون زبـان    ران هر سه گروه  پـس يان، از فراگير پاد و ديشكدوره آموزش ده جلسه طول 
سوالات  يبررس يها برا ه از نمرات آنكعمل آمد  طرح شد، به يه بصورت تست موازك يليتمث

 پژوهش استفاده شد.  
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 جينتا -4
 ـبر  يآموزش نگاشت استعارا يه آكن امر بود يا يهدف مطالعه حاضر بررس زبـان   يريادگي

ن مطالعـه بـا   ين اير. همچنيا خيگذارد  ير ميتاث يعنوان زبان خارج به يسيانگلران يفراگ يليتمث
ران ي ـفراگ يل ـيزبـان تمث  يريادگيبر  يآموزش نگاشت استعارر يا عدم تاثير يوتاث يهدف بررس

پـژوهش،   سـوالات   مغز صورت گرفت. با هدف پاسـخ بـه   راست چپ و ةركمين يرگيچ يدارا
و انحنا محاسبه شدند و سپس  يقرار گرفت. چولگ يررسها مورد ب مجموعه داده يعيع طبيتوز

 يهـا  نترل نرمـال بـودن نمـرات اسـتفاده شـد. شـاخص      ك يرنوف برايولموگورف اسمكتست 
 نشان داده شده است. 1ها در جدول شماره  مجموعه داده يو انحنا يچولگ

 ها همه مجموعه داده يو انحنا يچولگ يها : شاخص1جدول شماره 

 

 نحناا چولگي تعداد

 آمار آمار
 يخطا

 آماراستاندارد
 يخطا

استاندارد
 833. 556.- 427. 225. 30 نترل)كآزمون (گروه شيپ

 833. 1.25 427. 018.- 39 چپ)ةركميآزمون (گروه ن شيپ

 833. 070.- 427. 304. 21 ره راست)كميآزمون (گروه ن شيپ

 833. 852.- 427. 329. 30 نترل)كآزمون (گروه پس 

 833. 781.- 427. 535. 39 چپ)ةركميآزمون (گروه ن پس 

 833. 151.- 427. 300.- 21 ره راست)كميآزمون (گروه ن پس 

     39 ست)يب ليتعداد معتبر (به ترت

همـه   يو انحنـا بـرا   يچولگ يها ، شاخصاست مشخص 1ه در جدول شماره كهمانطور 
 ـتوز يعن ـي 1.96-/+مطالعه در محدوده  يها مجموعه داده  يهـا قـرار دارد. بـرا    داده يع ـيع طبي

رنوف اسـتفاده شـد.   يولموگـورف اسـم  كشتر نرمال بودن مجموعه داده ها، از تسـت  يب يبررس
نرمـال   مربوط بـه  يا نمونه كرنوف تيولموگورف اسمكتست ج ينشان دهنده نتا 2جدول شماره 
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 ست.ها بودن مجموعه داده

 ها نرمال بودن مجموعه داده مربوط به يا نمونه كترنوف يولموگورف اسمكج تست ي: نتا2جدول شماره 

 
شكنترل 

پي
 

آزمون
نيمركه چپ،  

ش
پي

 
آزمون

نيمكره راست،  
ش

پي
 

آزمون
سكنترل   

پ
 

آزمون
نيمكرة چپ،   

س
پ

 
آزمون

نيمكره راست، 
س

پ
 

آزمون
 

 21 39 30 21 39 30 تعداد

پارامترهاي نرمال
 الف و ب

 16.0000 22.4333 13.6667 13.0667 13.3000 13.4333 ميانگين

 2.53255 4.05721 2.02286 2.79079 2.03673 1.95965 انحراف معيار

بيشترين 
 ها تفاوت

 113. 205. 162. 149. 199. 168. مطلق

 087. 205. 162. 149. 199. 168. مثبت

 113.- 099.- 145.- 103.- 134.- 147.- منفي

 113. 205. 162. 149. 199. 168. آمار تست

 200. 122. 244. 198. 128. 331. مقدار معناداري (دوطرفه)

 ,p=0.331, p=0.128, p=0.198 يعني( ير معناداريه مقادكدهد  ينشان م 2جدول شماره 

p=0.244, p=0.122 and p=0.200ـه اك ـهسـتند   0,05نـان  ي) همه بالاتر از سطح اطم  ز ي ـن ني
ل ي ـتحل يـك ن از تسـت پارامتر يهـا دارد. بنـابرا   دهع نرمال مجموعه داينوبه خود نشان از توز به
عدم  ر است با توجه بهكذ پژوهش استفاده شد. لازم به سوالات  يبررس يطرفه برا يكانس يوار

 يبـرا  طرفه يكانس يل واريتحلاز آزمون  شيانگسن گروهها در پين ميوجود تفاوت معنا دار ب
 .شدتفاده آزمون اس ن نمرات  پسيانگيم يتفاوت احتمال يبررس

همگن باشند، نمـرات   يه هر سه گروه مورد مطالعه از نظر زبان خارجكنينان از اياطم يبرا
نشـان دهنـده    3سه شد. جدول شماره يانس با هم مقايل واريها با استفاده از تحل آزمون آن شيپ

 آزمون است. شيپ يفيآمار توص
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 آزمون شيپ يفي: آمار توص3جدول شماره 

 

 ميانگيننهبيشي كمينه تعداد
انحراف
 معيار

 واريانس

 آمار آمار آمار آمار
انحراف 

 اريمع
 آمار آمار

آزمون  پيش
 كنترل) (گروه

30 5.00 12.008.4333.357781.95965 3.840 

آزمون  پيش
 نيمكره راست) (گروه

21 3.00 13.008.3000.371852.03673 4.148 

آزمون  پيش
 نيمكرة چپ) (گروه

39 3.00 14.008.0667.509532.79079 7.789 

تعداد معتبر (به 
 ليست) ترتيب

39       

 يدارا يهـا  نترل و گروهكگروه  يها برا نيانگي، مشود يم مشاهده 3ه در جدول كهمانطور 
 يهـا  نيانگي ـهستند و تفـاوت م  8,0و  8,3، 8,4ب يترت چپ به ةركميره راست و نكمين يرگيچ
 ز است.ين سه گروه ناچيا

 .شـد  انجـام  طرفه كي انسيل واريتحل تست ها، تفاوت نيا بودن معنادار يبررس ظورمن به
 ـل واري ـتحل يها برا انسيوار يه همگنيش از انجام آزمون، فرضيپ شـد. جـدول    يبررس ـ انسي

 ـ ها مربوط به انسيوار يج تست همگنينشان دهنده نتا 4شماره  آزمـون سـه گـروه     شينمرات پ
 .مورد مطالعه است

 آزمون سه گروه مورد مطالعه شيپنمرات  مربوط بهها  انسيوار يج تست همگني: نتا4ه جدول  شمار

 آماره لوين 
درجه 
 1آزادي 

درجه 
 2آزادي 

 معناداري

آزمون  پيش
 سه گروه

 107. 87 2 2.297 بر اساس ميانگين

 137. 87 2 2.033 بر اساس ميانه

 138. 80.019 2 2.033 بر اساس ميانه و تعديل درجه آزادي

 110. 87 2 2.262 بر اساس ميانگين پيراسته



 1283 تاثيرآموزش صريح نگاشت استعاري بر توانايي يادگيري زبان تمثيلي: نقش چيرگي مغزي

 < p=0.107ن معنـادار نبـود (  ي، آزمون لـو است مشخص 4ه در جدول شماره كهمانطور 

 جينتاانس  قابل انجام بود. يل واريجه تحليبا برابر بودند و در نتيها تقر انسين واري). بنابرا0.05
 ـز جدول در شد انجام گروه سه هر آزمون شيپ نمرات يرو بر هك انس يل واريتحل  خلاصـه  ري
 .است شده

 آزمون سه گروه شينمرات پ يبراانس يل واريتحلج ي: نتا5جدول شماره 

 معناداريآزادي مربع ميانگيندرجه آزادي مجموع مربعات 

 196.822. 1.033 2 2.067 هان گروهيب

   5.259 87 457.533 هادرون گروه

    89 459.600 مجموع

 ـ ي، تفـاوت معنـادار  (F (2, 87) =0.196, P>.05)، 5بـق جـدول شـماره    ط  ن نمـرات يب
طرفـه   يكانس  يل واريپژوهش، تحل سوالات  پاسخ به يآزمون سه گروه وجود نداشت. برا شيپ

  يفيج توص ـينتـا  6آزمـون هـر سـه گـروه انجـام شـد. جـدول شـماره          پس  يها در مورد نمره
 دهد. يآزمون را نشان م پس

 آزمون پس  يفيج آمار توصي: نتا6 مارهشجدول 

 

 ميانگينبيشينه كمينه تعداد
انحراف 
 معيار

واريانس

 آمار آمار آمار آمار
انحراف 
 معيار

 آمار آمار

 4.092 2.02 362. 14.009.67 6.00 30 آزمون (گروه كنترل) پس 

16.461 4.05 10.0014.0014.43.744 21آزمون (گروه نيمكره راست) پس 

 6.414 2.53 13.0012.00.468 7.00 39آزمون (گروه نيمكرة چپ) پس 

       39 تعداد معتبر (به ترتيب ليست)

ره راسـت  كمين يرگيچ يدارا يها نترل و گروهكن گروه يانگيه مكدهد  ين جدول نشان ميا
 ـدن معنـادار بـودن   ي ـفهم يهستند. برا 12,00و  14,43، 9,67ب يترت چپ به ةركميو ن ا عـدم  ي
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هـا انجـام    آزمـون  طرفه در مورد  پس يكانس يل واري، تحليها از نظر آمار معنادار بودن تفاوت
 يهـا بررس ـ  انسيوار يه همگنيآزمون، فرض پس يها نمره ين آزمون بر رويش از انجام ايشد. پ

نمـرات    يه بـر رو ك ـدهـد   يهـا را نشـان م ـ   انسيوار يج تست همگنينتا 7شد. جدول شماره 
 ون سه گروه انجام شد.آزم پس

 آزمون سه گروه نمرات  پس يها بر رو انسيوار يج تست همگنينتا: 7شماره جدول 

درجه آماره لوين  
 1 آزادي

درجه 
 2آزادي

 معناداري

آزمون پيش
 سه گروه

 231. 87 2 11.355 بر اساس ميانگين

 287. 87 2 5.960 بر اساس ميانه

 293. 54.586 2 5.960اديبر اساس ميانه و تعديل درجه آز

 235. 87 2 10.938 بر اساس ميانگين پيراسته

ن ي؛ بنـابرا (p=0.231 > 0.05)سـت  ين معنـادار ن يدهد آزمون لـو  ينشان م 7جدول شماره 
نشان  8انس قابل انجام بود. جدول شماره يل واريجه تحليبا برابر بودند و در نتيها تقر انسيوار

 آزمون سه گروه انجام گرفت. پس يها نمره يه بر روكنس است ايل واريج تحليدهنده نتا

 آزمون سه گروه نمرات  پس يانجام شده بر رو انسيل واريتحلج ي: نتا8شماره جدول 

درجه مجموع امتيازات 
 آزادي

 معناداري آزادي مربع ميانگين

 000. 68.800 618.433 2 1236.867 هان گروهيب

   8.989 87 782.033 هادرون گروه

    89 2018.900 مجموع

، تفـاوت  (F (2, 87) =68.800, P<.05)، شود يم مشاهده 8ه در جدول شماره كهمانطور 
 P<0.05ه كنيل ايدل آزمون در سه گروه مورد مطالعه وجود داشت. به ان نمرات  پسيم يمعنادار
در جـدول   آنج يه نتـا كشفه انجام شد  يبي، تست تعقستين تفاوت محل دهنده نشان مشخصا
 ارائه شده است. 9شماره 
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 آزمون پس نمرات  يشفه برا يبيج تست تعقي: نتا9 شماره جدول

 Jگروه  Iگروه 
خطاي 
 استاندارد

 معناداري
 %95فاصله اطمينان 

 حد بالانييحد پا

 نترلك
 **000. 77412.ره راستكمين

-

10.6946
-6.8387 

 4054.- 4.2613- **013. 77412. چپةركمين

 ره راستكمين
 10.6946 6.8387 **000. 77412. نترلك

 8.3613 4.5054 **000. 77412. چپةركمين

 چپ ةركمين
 4.2613 4054. **013. 77412. نترلك

 4.5054- 8.3613- **000. 77412.ره راستكمين

ن نمرات گروه يانگيان ميم يمشخص است، تفاوت معنادار 9ه در جدول شماره كهمانطور 
ه ك ـاسـت   0,00 يرا مقـدار معنـادار  يآزمون وجود دارد ز ره راست در  پسكمينترل و گروه نك
نتـرل و  كگـروه   يهـا  ن نمرهيانگيان مين تفاوت مياست. همچن 0,05نان ين تر از فاصله اطمييپا

متر از كه كاست  0,013 يرا مقدار معناداريز معنادار است زيچپ ن ةركمين يرگيچ يدارا  گروه
رد هر دو گـروه در   كارك ه كرد ك يريگ جهينگونه نتيتوان ا ين مياست. بنابرا 0,05نان يسطح اطم

 يريادگي يبر رو يآموزش نگاشت استعار ،جهينت درنترل بهتر بوده است. كآزمون از گروه  پس
 ر گذار بوده است.يتاث يطور معنادار به يشيدر هر دو گروه آزما يليزبان تمث

 ـ يتفـاوت معنـادار   دهد، يم نشان 9شماره  جدوله كن همانطور يعلاوه بر ا ن يانگي ـن ميب
 ـره راست و چپ وجود دارد زكمين يرگيچ يدارا يها نمرات گروه  0,00 يرا مقـدار معنـادار  ي

ن يانگي ـآزمـون، م  ه در  پسكنيل ايدل ن بهياست. همچن 0,05نان ين تر از فاصله اطمييه پاكاست 
چـپ اسـت،    ةرك ـمين يرگ ـيچ يبالاتر از گروه داراره راست كمين يرگيچ ينمرات گروه دارا

 يرگ ـيچ يران داراي ـ، فراگيه پس از آمـوزش نگاشـت اسـتعار   كجه گرفت ينگونه نتيتوان ا يم
 اند. چپ داشته ةركمين يرگيچ يافراد دارا نسبت به يرد بهتركارك ره راست، كمين
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 بحث -5
 ـ    ادگيري زبـان تمثيلـي   هدف اين مطالعه بررسي تاثير آموزش نگاشـت اسـتعاري بـر روي ي

مغز بود. نتايج تحليـل واريـانس نشـان داد كـه      راست هاي چپ و فراگيران داراي چيرگي نيمكره
ي فراگيـران دارد. همچنـين   ل ـيتمثآموزش نگاشت استعاري تاثير معناداري در ارتقاي سطح زبان 

نيمكره راسـت و  تفاوت معناداري ميان تاثير آموزش نگاشت استعاري بر فراگيران داراي چيرگي 
 كاركرد بهتري از نيمكرة چپ داشتند. چپ وجود داشت و افراد داراي چيرگي نيمكره راست 

 ـ يبر رو ير مثبت آموزش نگاشت استعارين مطالعه در مورد تاثيا يها افتهي زبـان   يريادگي
ل اثـرات  يپتانس ـ ة) دربـار 2001( سـس كووكمطرح شده در مطالعه  يادعاها يدر راستا يليتمث
 ـاسـت. ا  يزبان خـارج  يريادگي يآموزش يها در بافت يليتمث يها نگاشت يريارگكت بمثب ن ي
واسان، يني؛ ژو، مالت و سر2012، ي؛ چن و لا2016گر (مانند چن، يها همسو با مطالعات د افتهي

 ـ يبـر رو  ي) در مورد اثرات مثبت آموزش نگاشـت اسـتعار  2017 ز ي ـن يل ـيزبـان تمث  يريادگي
ه ك ـن اسـت  يا يليتمثزبان  يبر رو ير مثبت آموزش نگاشت استعاريتاث لياز دلا يكيهستند. 
مثابـه   را به يلي، اصطلاحات تمثيزبان خارج يكعنوان  به يسيآموزش انگل يسنت يها در روش

 يخواهنـد بـر رو   يران زبان دوم م ـينرو از فراگينند. از اك يثابت تصور م يندهايا همايها  هيناك
 ـا يهـا  افتـه يل ياز دلا يكينند. كها را حفظ  ا آني ز شوندكن اصطلاحات متمريا ن مطالعـه در  ي

ت ي ـتوانـد ماه  يم ـ يل ـيتمثزبان  يريادگي يبر رو ير مثبت آموزش نگاشت استعاريرابطه با تاث
ح و يصـورت صـر   حاضر به ةدر مطالع يح آموزش باشد. در واقع آموزش نگاشت استعاريصر
 انجام شد. يرضمنيغ

جـاد  يباعـث ا  ينـد، آمـوزش نگاشـت اسـتعار    ك ي) اشاره م2001سس (كووكه كهمانطور 
 ـشود تا از ا يم  يشناخت يهست و  يشناخت معرفت يها نگاشت  ـن طري مربـوط   يهـا  يژگ ـيق وي

ن اسـت  يده بر اين عقيشده و جامع نشان دهد. همچن يسازمانده يا وهيش ن دو مفهوم را بهيا به
 يمفهـوم  يهـا  اسـتعاره  يه تنهـا بـرا  ك ـ ييردهايكسه با رويدر مقا يه آموزش نگاشت استعارك

، مـنظم و  ينگاشـت منطق ـ  يندهايشوند، فرا يار برده مك به يانتزاع يل از ارتباطات نگاشتكمتش
 يه روابـط نگاشـت  ك ـنـد  ك كمكران زبان دوم يفراگ تواند به يم يند و حتك يرا ارائه م يساختار

ز وجــود نداشــته يــران نيــدر زبــان اول فراگ يحتــ ين روابــط نگاشــتيــننــد، گرچــه اكجــاد يا
 ).2001سس، كووكباشد(

عنـوان   ، بـه ينظر يان قلمروهاينگاشت و تطابق م يندهايل فراي)، تفص2016به گفته چن (
سـر،  كي ياز مطالعـات (ماننـد د   يند. گروه ـك يزبان دوم عمل م يريننده فراگك ليتسهامر  يك



 1287 تاثيرآموزش صريح نگاشت استعاري بر توانايي يادگيري زبان تمثيلي: نقش چيرگي مغزي

 ـه ك ـانـد   ردهك ـ يريگ جهينگونه نتي) ا1990ت، ي؛ اشم1998 نـد  يزبـان دوم مسـتلزم فرا   يريادگي
 ـو است. بـه  يزبان يگسترش دانش ساختارها ح يآمـوزش صـر   ران زبـان دوم، ي ـفراگ يژه بـرا ي

 ين خلاءهـا ي) و همچن ـ1997زبان دوم (اسپادا،  يمعن-ه روابط فرمكند ك كمكها  آن تواند به يم
 ـرغـم ا  يل ـن عي) را مورد توجه قرار دهند. همچن ـ2005س، يخود (ال 1يانيدر زبان م يدانش ن ي

 يريادگير يه تاثكشود  ين رابطه انجام شده است، ادعا ميدر ا كيار انديه مطالعات بسكموضوع 
). 2000س و اوتگا، يدارد (نور يماندگار يش از آموزش ضمنيح، نسبتا بيق آموزش صرياز طر

 ـذ يها ح در رابطه با جنبهيرات مثبت آموزش صريج مطالعات انجام شده نشان دهنده تاثينتا ل ي
) واژگـان  2)، 2011بـورد،  كنگا، گلـوپر و ه يزبان دوم (آندر يات دستوركن يريادگي) 1است: 

) 5)، 2012) نوشتار (آبول، 4)، 2013ت، يندها (سنبل و اشمي) هما3)، 2010ت، ي(سنبل و اشم
 ).2014س، يانه (فورديعملگرا يگسترش آگاه

ح بـر  ير مثبت آموزش صريگر از تاثيد يا در مطالعه حاضر، نمونه يآموزش نگاشت استعار
شود  يم ياصطلاحات بهتر نسبت به يآگاه ح منجر بهيزبان دوم است: آموزش صر يريادگي يرو
 يادسـپار ي نوبـه خـود بـه    ه بـه ك ـتر هسـتند   يده تر و انتزاعيچيپ يرنده روابط نگاشتيه دربرگك

ردن ك ـنـد، فعـال   ك ي) خـاطر نشـان م ـ  2001ت (يه اشـم ك ـشود. همانطور  يتر منجر م يطولان
اسـت   يجـه منطق ـ يشـود و در نت  يح م ـيار افتادن حافظه صرك ن باعث بهيشيپ يدانش يواحدها
توانـد باعـث توجـه آگاهانـه      يم ـ يبر اساس آموزش نگاشت اسـتعار  يريادگيه ك شود فرض

)، 2016اصطلاحات شود.  طبق گفتـه چـن (   يليا همان هدف تمثيگوناگون  يزبان يها نشانه به
) 2002س (يد. الينما يم كنگاشت را محسوس و قابل در يندهايفرا يشت استعارآموزش نگا

ار افتـادن  ك ـتوانـد باعـث ب   يم يق آموزش نگاشت استعارياز طر يريادگيه كن باور است يبر ا
 يها شتر مهارتيب يياين امر باعث پايشود و هم ياز روند پردازش حافظه شناخت يعيسطح وس
 شود. يتوجه م مربوط به

 رهك ـمين يرگيچ يدارا يران زبان خارجيرد بهتر فراگكارك ه نشان دهنده كن مطالعه يج اينتا
رد بهتـر  كارك ـ ه نشان دهنـده  كن يشيبا مطالعات پ يهمسو يمغز است، از نظر زبان آموز راست

، يس ـيسار و وك؛ خا2014ن، ين و ليست (مانند چن، ليچپ بودند ن ةركمين يرگيچ يافراد دارا
ه ك ـن اسـت  ي). در واقع اعتقاد بر ا2107، ينام و صابريك، ن2001؛ صالح، 1991، ك؛ لاوا2015
گونـاگون   يزبـان  يهـا  مهـارت  يريادگيدر  يرد بهتركارك چپ  ةركمين يرگيچ يران دارايفراگ

 __________________________________________________________________  

١- interlanguage 
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ن يا مطالعه به يك) در 2015، يسيسار و وكنقل از خا ،  به1982( يك). استو1983اتز، كدارند (
 ـها و  د واژهيدر تول يرد بهتركارك چپ  ةركمين يرگيچ يران دارايه فراگكد يجه رسينت  يريادگي

ران ي ـرد بهتر فراگكارك  ةحاضر در بار ةمطالع يها افتهيدارند.  يل زبانيق تحليدستور زبان از طر
ره ك ـمين يرگ ـيچ يران داراي ـفراگ ياصل يها يژگيتوان با و يره راست را مكمين يرگيچ يدارا

مطالـب را فـرا    يصـورت شـم   ن دسته از افراد بـه يدهد ا يطالعات نشان مرد. مكه يراست توج
( بـراون،   ننـد ك يتواننـد قضـاوت ذهن ـ   يچـپ م ـ  ةرك ـمين يرگيچ يگرفته و بهتر از افراد دارا

 ـبـود ز  يز بر قضـاوت ذهن ـ كشتر متمرين مطالعه بي). آموزش ا 2007 ران خواسـته  ي ـرا از فراگي
 .نند ك كص داده و دريرا تشخ يلياصطلاحات تمث يشد معنا يم

) در زمينه ارتباط چيرگي 2012هاي دولگر( از سوي ديگر، نتايج اين پژوهش در راستاي يافته
هاي اين مطالعـه نشـان داد    ها از راهبردهاي يادگيري زبان است. يافته آن مغزي فراگيران با استفاده

شـيوه   بط بـا حافظـه را بـه   كه فراگيران داراي چيرگي نيمكره راست، راهبردهـاي شـناختي و مـرت   
 ويژگي كلي گراي نيمكـره  افراد با چيرگي نيمكرة چپ استفاده كردند. در واقع  موثرتري نسبت به

  كند. مغز امكان استفاده موثرتر از راهبردهاي شناختي و حافظه محور را فراهم مي راست

  يريگ جهينت -6
ه در سـطح متوسـطه زبـان    ك يرانيث ازبان آموزان مون م بهيت تعميج مطالعه حاضر قابلينتا
تـا   18ن يپژوهش ب ن ينندگان اك تكشر  يف سنين, چون طينند را دارد. علاوه بر ايكل ميتحص

ات يه خصوص ـي ـبـا لحـاظ بق   يف سـن ي ـن طيچن ـ م بـه يپژوهش قابـل تعم ـ  ج يسال بود, نتا 31
 ييت هـا يحـدود شـر مطالعـات بـا م   يز ماننـد ب ين مطالعه نين حال، اينندگان است. با اك تكشر 

ننـدگان بـر   ك تكشـر  ه، كنيها را برطرف نمود. اول ا آن ندهيتوان در مطالعات آ يه مكمواجه بود 
ان ك ـدر رابطـه بـا ام   ييت هـا يه محـدود كدر دسترس انتخاب شدند  يريگ اساس روش نمونه

م يسطح تعم ـ يارتقا يتوانند برا يآورد. پژوهشگران م يوجود م ج را بهينتا يم صد درصديتعم
ننـدگان  ك تكشر ن ينند. علاوه بر اكانتخاب  يتصادف يريگ ج، افراد را با روش نمونهينتا يريپذ
 31تا  18ن يها ب ه از سطح متوسط انتخاب شدند و سن آنكران مونث بودند يپژوهش فراگ ن يا

 يزبـان  يبسندگسطوح  و نير با سنكنندگان مذك تكشر  يتوانست رو يم پژوهش ن يسال بود. ا
 يل ـيتمث زبـان آمـوزش   يبـرا  يآموزش نگاشت اسـتعار ن مطالعه يدر ا .شود انجام زين لفمخت
ماننـد واژگـان،    يزبـان  يگـر اجـزا  يد يپژوهش بـر رو  نده، يمطالعات آ يار گرفته شد. براك به
 گردد. يه ميتوص يآموزش نگاشت استعارندها با استفاده از يها و هما هيناك
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مطالب طراحان ت معلم، مدرسان و يز تربكمورد استفاده مراتواند  يپژوهش م ن يا يها افتهي
 يش آگاهيافزا يپژوهش برا ن يج ايتوانند از نتا يعنوان مثال، مدرسان م رد. . بهيقرار گ يآموزش

ز شناخت يو ن يليتمثآموزش زبان  يبرا يآموزش نگاشت استعاررات مثبت يخود در مورد تاث
ل آمـوزش  يمغز با هدف تسـه  يها رهكمي)نيرگيتسلط (چران از نقطه نظر يفراگ يريادگي كسب

شـود از   يه م ـيز توصين ينندگان مطالب آموزشك هيته ن، بهينند.همچنكخود استفاده  يلاسهاكدر 
 ـننـد و از ا كخـود اسـتفاده    يدرس ـ يهـا  تابكدر  يآموزش نگاشت استعارمطالب   ـن طري ق ي

 را بهبود ببخشند. يليتمثو آموزش زبان  يريادگي
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هـاي   ده از نمونـه اهداف استفا). «1393( ينيوة الدكمش يو مهد شهلا ،يفيشر ؛لايل، يقونسول انيعرفان
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  .38-29، يكشماره 
Abbuhl, R. (2012). Using self-referential pronouns in writing: the effect of explicit 

instruction on L2 writers at two levels of proficiency. Language Teaching Research, 
16(4), 501–518. https://doi.org/10.1177/1362168812457739 

Andringa, S., K. Glopper & H. Hacquebord. (2011). Effect of explicit and implicit 
instruction on free written response task performance. Language Learning 61(3) 
868–903. https://doi.org/10.1111/j.1467-9922.2010.00623.x 

Boers, F. & Lindstromberg, S. (2006). Cognitive linguistic applications in second or 
foreign language instruction: rationale, proposals, and evaluation. In G. Kristiansen, 
M. Achard, R. Dirven, & F.J. Ruiz de Mendoza Ibáñez (ed.), Cognitive linguistics: 
Current applications and future perspective (pp. 305–355). Berlin: Mouton de 
Gruyter. ISBN 3110189518, 9783110189513 

Boers, F. & Demecheleer, M. (2001). Measuring the impact of cross-cultural differences 
on learners’ comprehension of imageable idioms. ELT Journal, 55(3) 255–62. DOI: 
10.1093/elt/55.3.255 

Boers, F. & Stengers, H. (2008). Adding sound to the picture: Motivating the lexical 
composition of metaphorical idioms in English, Dutch and Spanish. In M. S.  
Zanotto, L. Cameron, & M. C.  Cavalcanti (eds). Confronting metaphor in use: An 
applied linguistic approach (pp.63–78). Amsterdam, Philadelphia: John Benjamins. 
https://doi.org/10.1075/pbns.173 



 1398زمستان ، 4، شمارة 9دورة ، هاي خارجي هاي زبانشناختي در زبان پژوهش 1290

Boers, F., J. Eyckmans & H. Stengers. (2007). Presenting figurative idioms with a touch 
of etymology: More than mere mnemonics? Language Teaching Research, 11(1), 
43–62. https://doi.org/10.1177/1362168806072460 

Boers, F., M. Demecheleer & J. Eyckmans. (2004). Etymological elaboration as a 
strategy for learning figurative idioms. In P. Bogaards & B. Laufer (ed.), Vocabulary 
in a Second Language: Selection, Acquisition and Testing , (pp. 53–78). Amsterdam/ 
Philadelphia: John Benjamins. https://doi.org/10.1075/lllt.10 

Brown, H. D. (2000). Principles of Language Learning and Teaching (4th Edition). New 
York, White Plains: Longman. 

Brown, H. D. (2001). Teaching by principles: An interactive approach to language 
pedagogy. (2nd edition). New York: Longman, Inc. 

Brown, H. D. (2007). Teaching by principles. New York: Addison Wesley Longman Inc. 

Chen, Y. (2010). Teaching idioms in an EFL context: The past, the present, and a 
promising teaching method. In Proceedings of the 27th International Conference on 
English Teaching and Learning in R.O.C. (pp. 182–193). Kaohsiung: Crane 
Publishing. 

Chen, Y. (2016). Teaching figurative language to EFL learners: An evaluation of 
metaphoric mapping instruction. The Language Learning Journal, 1–16. DOI: 
10.1080/09571736.2016.1185798 

Chen, Y. & Lai, H. L. (2012). EFL learners’ awareness of metonymy–metaphor 
continuum in figurative expressions. Language Awareness, 21(3), 235–248. 
https://doi.org/10.1080/09658416.2011.598527 

Chen, Y., Lin, Ch., & Lin, Sh. (2014). EFL learners’ cognitive styles as a factor in the 
development of metaphoric competence. Journal of Language Teaching and 
Research, 5(3), 698–707.  DOI:10.4304/jltr.5.3.698-707 

Cherry, K. (2017). Left brain vs. right brain dominance: The surprising truth. Retrieved 
from www.verywell.com. 

Coulson, L. T., & Strickland, A. (1986). The minds at the top. Journal of Creative 
Behavior, 17(3), 163–174. 

Davis, M. (1994). Empathy: A social psychological approach. Colorado: West view 
Press. 

DeKeyser, R. (1998). Beyond focus on form: cognitive perspectives on learning and 
practicing in L2 grammar. In C. Doughty & J. Williams (ed.), Focus on Form in 
Classroom Second Language Acquisition (pp. 42–63). Cambridge: Cambridge 
University Press. 

Dong, Y. (2004). Don’t keep them in the dark Teaching metaphors to English language 
learners. English Journal, 93(4), 29–35. DOI: 10.2307/4128977 



 1291 تاثيرآموزش صريح نگاشت استعاري بر توانايي يادگيري زبان تمثيلي: نقش چيرگي مغزي

Dülger, O. (2012). Brain dominance and language learning strategy usage of Turkish 
EFL learners. Cognitive Philology, 5(1), 1–23. ISSN 2035-391X 

Ellis, N. (2005). At the interface: Dynamic interactions of explicit and implicit language 
knowledge. Studies in Second Language Acquisition, 27(2), 305–52. DOI: 
10.1017/S027226310505014X 

Ellis, N. (2006). Cognitive perspectives on SLA. AILA Review, 19, 100–121. 
https://doi.org/10.1075/aila.19.08ell 

Ellis, R. (1985). Understanding second language acquisition. Oxford: Oxford University 
Press. 

Ellis, R. (2002). The Study of Second Language Acquisition (9th ed.). Oxford: Oxford 
University Press. 

Ellis, R. (2003). Task-based language learning and teaching. Oxford: Oxford University 
Press. 

Feldman, R. S. (1996). Elements of psychology. New York: McGraw- Hill International 
Editions. 

Fordyce, K. (2014). The differential effects of explicit and implicit instruction on EFL 
learners’ use of epistemic stance. Applied Linguistics, 35(1), 6–28. 
https://doi.org/10.1093/applin/ams076 

Herrmann, N. (1982). The creative brain. Nassp Bulletin, 66(1), 31–45. 
https://doi.org/10.1177/019263658206645507 

Kalyuga, M., & Kalyuga, S. (2008). Metaphor awareness in teaching vocabulary. 
Language Learning Journal, 36(2), 249–257. 
https://doi.org/10.1080/09571730802390767 

Katz, A. N. (1983) Creativity and individual differences in a symmetric cerebral 
hemispheric functioning. Empirical Studies of the Art, 1(1), 3–15. 
https://doi.org/10.2190/8YM6-AM76-UMJX-DQLX 

Khabiri, M. & Heidari, M. (2011). The relationship among EFL learners’ left/right brain 
dominance, autonomy, and reading comprehension of the academic and general 
reading modules of IELTS. Journal of Language and Translation, 2(1), 59–77. 

Khaksar, Z., & Weisi, H. (2015). The effect of hemispheric dominance on Iranian EFL 
learner’s creativity in writing. International journal of English and Education, 4(2), 
383–397. ISSN: 2278-4012 

Kök, İ. (2010). The relationship between students’ reading comprehension achievement 
and their attitudes towards learning English and their abilities to use reading 
strategies with regard to hemispheric Dominance. Social and Behavioral Sciences 
3(2), 144–151. https://doi.org/10.1016/j.sbspro.2010.07.026 

Kök, İ. (2014). Listening comprehension achievement and brain dominance. Social and 
Behavioral Sciences 122(4), 329–334. https://doi.org/10.1016/j.sbspro.2014.01.1348 



 1398زمستان ، 4، شمارة 9دورة ، هاي خارجي هاي زبانشناختي در زبان پژوهش 1292

Kövecses, Z. & Szabó, P. (1996). Idioms: a view from cognitive semantics. Applied 
Linguistics, 17(3), 326–55. DOI: 10.1093/applin/17.3.326 

Kövecses, Z. (2001). A cognitive linguistic view of learning idioms in an FLT context. 
In M. Pütz, S. Niemeier & R. Dirven (ed.), Applied cognitive linguistics II: Language 
pedagogy, (pp. 87–115). Berlin: Mouton de Gruyter.  

Lakoff, G. & Johnson, M. (1980). Metaphors we live by. Chicago: Chicago University 
Press. 

Lakoff, G. (1987). Women, fire, and dangerous things: What categories reveal about the 
mind. Chicago: University of Chicago Press. 

Lakoff, G. (1993). The contemporary theory of metaphor. In A. Ortony (ed.), Metaphor 
and thought, (pp. 51–202). Cambridge: Cambridge University Press. 

Lakoff, G. (2014). Mapping the brain’s metaphor circuitry: metaphorical thought in 
everyday reason. Frontiers in Human Neuroscience, 8, 1–14. DOI: 
10.3389/fnhum.2014.00958 

Lavach, J. (1991). Cerebral hemisphericity, college major and occupational choices. 
Journal of Creative Behavior, 25(3), 218–222. DOI: 10.1002/j.2162-
6057.1991.tb01372.x 

Low, G. (1988). On teaching metaphor. Applied Linguistics, 9(2) 125–147. 
https://doi.org/10.1093/applin/9.2.125 

Morris, R. (2005). Left brain, right brain, whole brain? An examination in the theory of 
brain lateralization, learning styles and the implications for education. Geometry and 
Imagination. 17-30. 

Munzert, A. W. (1980). The constitution of the Philippines (1stEd). Caloocan: Philipinne 
Graphic, Inc. 

Niknam, T., & Saberi, L. (2017). The impact of EFL learners’ brain dominance on their 
vocabulary achievement. International Academic Journal of Social Sciences, 4(1), 
46–62. ISSN: 2454-3918 

Norris, J. & Ortega, L. (2000). Effectiveness of L2 instruction: a research synthesis and 
quantitative meta-analysis. Language Learning, 50(3), 417–528. 
https://doi.org/10.1111/0023-8333.00136 

Oflaz, M. (2011). The effect of right and left brain dominance in language learning. 
Procedia - Social and Behavioral Sciences, 15(15), 1507–1513. 
https://doi.org/10.1016/j.sbspro.2011.03.320 

Palmer, B. C., Bilgiliy, E. M., Gungor, A., Taylor, S. H., & Leclere, J. T. (2008). 
Reading comprehension, figurative language instruction, and the Turkish English 
language learner. Reading Horizons, 48(4), 261–282. ISSN-0034-0502 



 1293 تاثيرآموزش صريح نگاشت استعاري بر توانايي يادگيري زبان تمثيلي: نقش چيرگي مغزي

Pintrich, P. R., Rooser, R, W., & De Groot, E. A. M. (1994). Classroom and individual 
differences in early adolescents’ motivation and self-regulated learning. Journal of 
Early Adolescence, 14(2), 139–161. DOIs: 10.1177/027243169401400204  

Saleh, A. (2001). Brain hemisphericity and academic majors: A Correlation Study. 
College Student Journal, 7(9), 193–200. 

Schmidt, R. (1990). The role of consciousness in second language learning. Applied 
Linguistics, 11(2), 129–58. https://doi.org/10.1093/applin/11.2.129 

Schmidt, R. (2001). Attention. In P. Robinson (ed.), Cognition and Second Language 
Instruction (pp. 3–32). Cambridge: Cambridge University Press. 

Sonbul, S. & Schmit, N. (2010). Direct teaching of vocabulary after reading: is it worth 
the effort? ELT Journal, 64(3), 253–260. https://doi.org/10.1093/elt/ccp059 

Sonbul, S. & Schmit, N. (2013). Explicit and implicit lexical knowledge: Acquisition of 
collocations under different input conditions. Language Learning, 63(1), 121–59. 
https://doi.org/10.1111/j.1467-9922.2012.00730.x 

Soyoof, A., Jokar, M., Razavizadegan, M., & Morovat, E. (2014). The effects of 
learners’ brain hemisphericity on their degree of vocabulary retention: A case study 
of Iranian high school students. Social and Behavioral Sciences 98(19), 1844–1849. 
https://doi.org/10.1016/j.sbspro.2014.03.614 

Spada, N. (1997). Form-focused instruction and second language acquisition: A review 
of classroom and laboratory research. Language Teaching, 30(2), 73–87.  
https://doi.org/10.1017/S0261444800012799 

Stevick, E. (1982). Teaching and learning languages. New York: Cambridge University 
Press.  

Ventrone, A. L. (2017). Using figurative language in American English: Challenges and 
successes of adult English learners. Masters Theses. 852: Grand Valley State 
University. 

Wei, H. S., Sulaiman, T., Baki, R., & Roslan, S. (2017). The relationship between brain 
dominance and Japanese language academic achievement. International Research 
Journal of Education and Sciences (IRJES), 1(2), 48–51. 

Wigzell, R., & Al-Ansari, S. (1993). The pedagogical needs of low achievers. The 
Canadian Modern Language Review, 49(2), 302–315. 
https://doi.org/10.3138/cmlr.49.2.302 

Xu, Y., Malt, B. C., & Srinivasan, M. (2017). Evolution of word meanings through 
metaphorical mapping: Systematicity over the past millennium. Cognitive 
Psychology, 96, 41–53. DOI:10.1016/j.cogpsych.2017.05.005 



 1398زمستان ، 4، شمارة 9دورة ، هاي خارجي هاي زبانشناختي در زبان پژوهش 1294

 1وست يپ
Brain Dominance Questionnaire 

Davis (1994) 

Read the statements below and select the item which describes you best. 

1) I prefer the kind of classes 

a) Where I listen to an authority 

b) In which I move around and do thing 

c) Where I listen and also do things 

2) Concerning hunches 

a) I would rather not rely on them to help me make important decision 

b) I frequently have strong ones and follow them 

c) I occasionally have strong hunches but usually I do not place much 

faith in them or consciously follow them. 

3) I usually have a place for things, away of doing things and an ability to 

organize information and materials. 

  a) Yes 

  b) No 

  c) In some areas of my life, but not in others 

4) When I want to remember directions, a name, or a news item, I usually: 

  a) Write notes. 

  b) Visualize the information. 

  c) Associate it with previous information in several different ways. 

5) In note taking, I print: 

  a) Never 

b) Frequently 

c) Sometimes 
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6) I prefer the kind of classes 

a) Where there is one assignment at a time, and I can complete it before 

beginning the next one 

b) Where I work on many things at once 

c) I like both kinds about equally 

7) When remembering things or thinking about things, I do so best with: 

a) Words 

b) Pictures and images 

c) both equally well 

8) In reviewing instructions, I prefer: 

a) To be told how to do something 

b) To be shown 

c) No real preference for demonstration over oral instruction 

9) I prefer: 

a) dogs 

b) cats 

c) No preference for dogs or cats or vice versa 

10) I am: 

a) Almost never absentminded 

b) Frequently 

c) Occasionally 

11) Do you instinctively feel an issue is right or correct, or do you decide on the 

basis of information? 

a) Decide on the basis of information 

b) Instinctively feel it is right or correct 

c) I tend to use a combination of both 

12) I have  

a) No or almost no mood changes 

b) Frequent mood changes 

c) Occasional mood changes 
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13) I am: 

a) Easily lost in finding directions, especially if I have never been to that 

place before 

b) Good at finding my way, even when I never been in that area 

c) Not bad in finding directions, but not really good either 

14) I get motion sickness in cars and boats 

a) Hardly ever 

b) A lot 

c) Sometimes 

15) I generally: 

a) Use time to organize work and personal activities 

b) Have difficulty in pacing personal activities to time limits 

c) Usually am able to pace personal activities to time limits with ease 

16) I prefer to learn: 

a) Details and specific facts 

b) From a general overview of things, and look at the whole picture 

c) both ways about equally 

17) I learn best from teachers who: 

a) Are good at explaining things with words 

b) Are good at explaining things with demonstration. Movement, and/or 

action 

c) Do both 

18) I am good at: 

a) Explaining things mainly with words 

b) Explaining things with hand movements and action 

c) Doing both equally well 

19) I prefer to solve problems with: 

a) Logic 

b) My gut feelings 

c) Both logic and gut feelings 
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20) I prefer: 

a) Simple problems and solving one thing at a time 

b) More complicated problems, more than one thing 

c) Both kind of the problems 

21) Daydreaming is: 

a) A waste of time 

b) A usable tool for planning my future 

c) Amusing and relaxing 

22) I prefer classes in which I am expected: 

a) To learn things I can use in the future 

b) To learn things I can use right away 

c) I like both kinds of classes equally 

23) I am: 

a) Not very conscious of body language, I prefer to listen to what people 

say 

b) Good at interpreting body language 

c) Good at understanding what people say and also in interpreting body 

language 

24) I school, I preferred: 

a) Algebra 

b) Geometry 

c) I had no preference of one over the other 

25) In preparing myself for a new or difficult task, such as assembling a bicycle, 

I would most likely: 

a) Lay out all the parts, count them, gather the necessary tools, and follow 

the direction 

b) Glance at the diagram and begin with whatever tools were there, 

sensing how the parts fit 

c) Recall past experiences in similar situations 
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26) In communication with others, I am more comfortable being the: 

a) Talker 

b) Listener 

c) I am usually comfortable with both 

27) I can tell fairly accurately how much time passed without looking at a clock. 

a) Yes 

b) No 

c) Sometimes 

28) I like my classes or work to be: 

a) Planned so that I know exactly what to do 

b) Open with opportunities for change as I go along 

c) Both planned and open to change 

29) I prefer: 

a) Multiple-choice tests 

b) Essay tests 

c) I like both kinds of tests equally 

30) I reading, I prefer: 

a) Taking ideas apart and thinking about them separately 

b) Putting a lot of ideas together before applying them to my life 

c) Both equally 

31) When I read, I prefer to look for: 

a) Specific details and facts 

b) Main ideas 

c) Both about equally 

32) I enjoy: 

a) Talking and writing 

b) Drawing and handling things 

c) Doing both equally 
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33) It is more exciting to: 

a) Improve something 

b) Invent something 

c) Both are exciting to me 

34) I am skilled in: 

a) putting ideas in a logical order 

b) Showing relationships among ideas 

c) Both equally 

35) I am good at: 

a) Recalling verbal materials (names, dates) 

b) Recalling visual materials (diagrams, maps) 

c) Equally good at both 

36) I remember faces easily. 

a) No 

b) Yes 

c) Sometimes 

37) When reading or studying, I: 

a) Prefer total quiet. 

b) prefer music. 

c) I listen to background music only when reading for enjoyment, not 

while studying. 

38) I like to learn a movement in sports or a dance step better by: 

a) hearing a verbal explanation repeating the action or step mentally. 

b) Watching and then trying to do it. 

c) Watching and then imitating and talking about it 

39) Sit in a relaxed position and clasp your hands comfortably in your lap. What 

thumb is in top? 

a) Left 

b) Right 

c) They are parallel. 



 1398زمستان ، 4، شمارة 9دورة ، هاي خارجي هاي زبانشناختي در زبان پژوهش 1300

 2وست يپ

 آزمون) شي(پ يليتست زبان تمث
 اصـطلاحات  يدارا جمـلات از  يـك دام كد ينكمشخص  و خوانده با دقت را ريز جملات

د.ينكادداشت ي يليرا از اصطلاحات تمث خود ك. سپس درهستند يليتمث   
1-  His father's a doctor and it's obvious Harry's going to follow in his father's 

footsteps. 

2-  What's the matter? Cheer up! You look a bit gloomy. 

3-  The steam from the kettle misted up her glasses. 

4-  I had reached the boiling point. 

5-  We're all in the same boat. 

6-  Let's throw caution to the wind. 

7-  When night fell, the crew lost sight of the strange monster. 

8-  She got all steamed up. 

9-  They used to be crazy about each other, but I think the relationship has 

cooled recently. 

10-  I've been doing the same job for 15 years. I think I'm in a rut. I need a 

change. 

11-  He stopped running, as the path came to a dead-end. 

12-  I can't make up my mind. It's either stay where I am or apply for a job 

abroad. I seem to be at a crossroads in my present job. 

13-  Did you hear that Dave left under a cloud? 

14-  Blood was pouring from his nose. 

15-  There's no prospect of promotion. I'm in a dead-end job. 

16-  She's getting frustrated. Her career hasn't really taken off. 

17-  We'll save 10 minutes if we get a taxi. 

18-  The match blew out in the wind. 
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19-  Mary knows the ropes. Speak to her. 

20-  I just don't have the enthusiasm I used to have. I'm running out of steam. 

21-  I struggled to digest the news. 

22-  They have a fairly stormy relationship. 

23-  It was a gloomy room with one small window. 

24-  You make my blood boil. 

25-  They’ve blown out every team they’ve played this season. 

26-  We were advised to boil the milk before drinking it. 

27-  Don't lose sight of the details. 

28-  There's a large pool of skilled workers. 

29-  The deep ruts made by the trucks were full of water. 

30-  The crowd poured out of the football ground. 
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 3وست يپ

 آزمون) ( پس يليتست زبان تمث
اصـطلاحات   ياز جمـلات دارا  يـك دام كد ينكر را با دقت خوانده و مشخص يجملات ز

و  يشـناخت  يهسـت  يهـا  (نگاشت ينگاشت استعار يآموزشها با توجه بههستند. سپس  يليتمث
 .  دينكاشت اددي يليخود را از اصطلاحات تمث كدر )يشناخت معرفت

1-  When night fell, the hunters lost sight of the wild lion. 

2-  I think teaching is a dead-end job. I have lost my motivation! 

3-  Let's throw caution to the wind. 

4-  Joe left the office under a cloud. 

5-  I couldn’t digest that shocking news. 

6-  Sarah thinks she’s in a rut. She’s been doing the same job for 15 years.  

7-  When I heard the news, I got all steamed up. 

8-  The fire blew out in the wind. 

9-  All employees are in the same boat. 

10-  The people poured out of the stadium. 
11-  I saved so much time by taking a bus. 

12-  The couple’s relationship has cooled recently. 

13-  It seems you’re running out of steam. 

14-  Our boss made our blood boil. 

15-  My colleague recommended not losing sight of the important points of the 

project. 

16-  David seems to be at a crossroads. He can't decide what to do after 

graduation. 

17-  My mother is an engineer and everyone knows that I’m going to follow in 

my mother’s footsteps. 

18-  He looked a bit gloomy. 
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19-  She will reach the boiling point when she hears the news. 

20-  The steam from the boiling water misted up my glasses. 

21-  As the path came to a dead-end, the thieves stopped running,  

22-  Be careful! Blood is pouring from your nose. 

23-  The tourists are advised to boil the water before drinking it. 

24-  There's a large pool of ingenious students at this university. 
25-  My father is disappointed. His business hasn't really taken off. 

26-  You should speak to someone who knows the ropes.  

27-  After he lost his job, they had a really stormy relationship. 

28-  The restaurant was so gloomy and dirty. 

29-  Perspolis blew out all the teams this season. 

30-  I saw that the ruts made by the lorry were full of mud. 

 
 
 
 
 


